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    Este conto pertence ao livro Góticos II – Lúgubres mistérios, segundo volume da coleção "Góticos"

     


    Lista completa de contos da coleção:

     

    Os Góticos – Contos clássicos

    - Lord Byron: A uma taça feita de um crânio humano (tradução: Castro Alves – em Espumas Flutuantes)

    - John William Polidori: O Vampiro (tradução: Luiz Antonio Aguiar)

      - W. W. Jacobs: A Pata do Macaco (tradução: Sandra Pina)

    - J. W. Goethe: Poemas macabros - Catalepsia/A dança da morte (tradução: Claudia Abeling)

    - Arthur Conan Doyle: Lote 249 (tradução: Oscar Mendes/copidesque: Luiz Antonio Aguiar)

    - Bram Stoker: O Hóspede de Drácula (tradução: Luiz Antonio Aguiar)      

    - Mary Shelley: Transformação (tradução: Domingos Demasi)      

    - Edgar Allan Poe: A queda da casa de Usher (tradução: Domingos Demasi)      

    - Théophile Gautier: A Amante Morta (tradução: Margaret Sobral)      

    - Sheridan Le Fanu: Dickson, o Diabo (tradução: Sandra Pina)      

    - Robert Louis Stevenson: Janet, a Maligna (tradução: Sandra Pina)      

    - Coletânea de ensaios: "Histórias para sentir medo", Pedro Bandeira; "O fascínio do medo", Luiz Raul Machado; "Sombras da adolescência", Daniel Piza; "O terror diz: 'até breve!'", Luiz Antonio Aguiar.

     

    Góticos II – Lúgubres mistérios

    - Augusto dos Anjos: 4 Poemas - “O caixão fantástico”, “O coveiro”, “O morcego”, “Vozes da morte”

    - Bram Stoker: A casa do juiz (tradução: Luiz Antonio Aguiar)      

    - Charles Dickens: A noiva do enforcado (tradução: Sandra Pina)      

    - Rudyard Kipling: A marca da besta (tradução: Sandra Pina)      

    - Mary Shelley: O olho maligno (tradução: Domingos Demasi)      

    - Robert Louis Stevenson: Olalla (tradução: Sandra Pina)      

    - Machado de Assis: Um esqueleto

    - Henry James: Sir Edmund Orme (tradução: Domingos Demasi)      

    - Johann Wolfgang von Goethe: A noiva de Corinto (tradução: Claudia Abeling)      

    - Daniel Defoe: O fantasma de todas as salas (tradução: Luiz Antonio Aguiar)      

    - Bram Stoker: A corrente do destino (tradução: Luiz Antonio Aguiar)      

    - Coletânea de ensaios: "Presença do gótico", Laura Sandroni; "O sangue de Drácula", Rodrigo Lacerda; "Lúgubres mistérios", Luiz Antonio Aguiar.
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    O terror está de volta!


    Apresentação de Luiz Antonio Aguiar


    Em Góticos: Vampiros, múmias, fantasmas e outros astros da literatura de terror, o terror se despediu do leitor dizendo: “Até breve!”. E a promessa (ou ameaça) foi cumprida. Para tornar seu sono mais sobressaltado e a escuridão da casa habitada por sugestões ainda mais pronunciadas, aqui está Góticos II: Lúgubres mistérios.


    O subtítulo foi escolhido bem a propósito de uma ênfase especial que se deu a esta coletânea. Primeiro por seu protagonista, o autor que a abre e encerra, Bram Stoker, o genial criador de Drácula, o Vampiro Maior, símbolo do gótico do Romantismo, sintetizando o misto de fascinação e horror tão característico (e intrigante) do gênero. Os contos escolhidos, A casa do juiz e A corrente do destino, comprovam que é difícil superar Stoker – um autor com inúmeros descendentes literários até hoje – na arte de produzir arrepios.


    Em segundo lugar porque a reunião de autores explora algumas variações do terror gótico, propondo uma incursão sutil à sombra das histórias mais tradicionais. É o caso do conto de Mary Shelley, a autora de Frankenstein, que se serve do que não se vê no primeiro plano, das sombras fugidias, ocultas nos recantos tanto de nossos temores quanto das novelas e contos góticos mais conhecidos... Os quais, por assim dizer, se tornam pressupostos da trama de O Olho Maligno.


    Ao mesmo tempo, nenhum dos contos listados aqui é uma história de terror tradicional. Cada qual traz a marca do genial autor que a compôs, buscando ampliar o gênero – e invadir outros meandros da mente. Assim, temos o poema de Goethe, prenúncio do terror vampiresco, e os contos de Daniel Defoe, Henry James, Rudyard Kipling, Robert Louis Stevenson e Charles Dickens, que se valem de recursos técnicos e patrimônios temáticos comentados ao final de cada um, na seção “Autor e Obra”. Os contos são seguidos de notas que facilitam a compreensão de palavras, personalidades e lugares mencionados, além de algumas informações contextuais. O conjunto de textos é enriquecido ainda pelos ensaios de Laura Sandroni e Rodrigo Lacerda e por algumas questões que levanto no texto "Lúgubres Mistérios".


    Outra marca desta colêtanea é a aproximação mais explícita do gênero gótico com autores brasileiros – e aqui estão sonetos de Augusto dos Anjos como comissão de frente e um conto de Machado de Assis, o nosso maior escritor, para representar os ecos das tendências literárias europeias entre nós.
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